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St. John the Evangelist

Catholic Church
Founded 1961

105 Highway 1431 E.
Marble Falls, TX 78654

Phone: (830) 693-5134
Fax: (830) 798-9574
E-Mail:
adminassistant@stjohnsmarblefalls.org
Website: www.stjohnsmarblefalls.org

Society of St. Vincent de Paul Help Line
(512) 755-3299

Very Rev. Ed Karasek
Pastor

Curt Haffner, Deacon
Paul Lavallee, Deacon
Eraclio Solérzano, Diacono

Nohemi Medina, Admin. Asst.
Norma Mata, Secretary
Amy Corley, Dir. of Faith Formation
Jessica Granados, Youth Director

Masses/Misas
Daily
Tuesday: 6:30 PM (English)
Wednesday: 7 PM (Espanol)
Thursday & Friday: 8 AM (English)
1st Saturday of the Month: 8 AM

EASTER SUNDAY

“Do not be afraid! | know that you are seeking Jesus the
crucified. He is not here, for he has been raised just as he said.
Come and see the place where he lay.” - Mt 28:5b-6

Saturday Vigil
5 PM - English

DOMINGO DE PASCUA

Sunday | domingo
8 AM and 10 AM - English

“No teman. Ya sé que buscan a Jesus, el crucificado.
12 mediodia - Espanol

No esta aqui; ha resucitado, como |lo habia dicho. Vengan

a ver el lugar donde lo habian puesto”. - Mt 28, 5-6 Adoration/Adoracién

1st Friday: 8 AM (24 hours)
Benediction: 1st Saturday at 7:50 AM

Mision Pastoral de
San Juan el Evangelista

St. John the Evangelist
Mission Statement Confessions/Confesiones
Tuesday: 5:30 - 6:15 PM

Wednesday: 6:00 - 6:45 PM

Nosotros, las personas de San Juan Evange-
P 8 Saturday: 4:00 - 4:45 PM

We, the people of Saint John the Evangelist,

are a Catholic community. Mindful of our
ethnic diversity, and as stewards of God’s
gifts, we dedicate our lives to God. Following
the example of our patron saint, John, in the
sharing of God’s word and love, we serve
others. Using our individual gifts, we are
called to grow in love, spirituality and unity.
Through God’s grace and the effort of all, we
accomplish this mission.

lista, somos una comunidad catdlica. Orgu-
llosos de nuestra diversidad étnica, y como
buenos administradores de los dones que
Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-
tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de
San Juan, nuestro patrén, servimos a los
demas compartiendo la palabra y el amor de
Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-
mente en el amor y en la unidad usando
nuestros dones individuales. Cumplimos
esta mision a través de la gracia divina y del
esfuerzo de todos.

Office Hours:

Tuesday - Friday 9 AM - 3 PM
* Closed for lunch: 12 PM to 1 PM *
Saturday, Sunday & Monday -
CLOSED

Are you traveling and need to know Mass
times in different towns?
Visit the website at
TheCatholicDirectory.com.
English & Spanish are available. e




St. John the Evangelist, Marble Falls, TX
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CHURCH CALENDAR & [ Easter Sunday of the Resurrection of the Lord
MASS INTENTIONS I Alleluial With joy and gratitude, we praise God, who raised Jesus from the dead to new life in the 1
eternal kingdom. Truly, this is the day the Lord has made, for in his sacrifice on the cross he con- |
| quered sin and death and in his resurrection, he has opened the door to our salvation. Let us re-|
| joice! Let us be glad! Gathered together today to celebrate the eucharistic banquet, let us join with |
| all the saints and angels to sing in praise and thanksgiving to our God. I

April 4, 2026—April 11, 2026 I Domingo de Pascua de la Resurreccion del Sefnor |
Holy Saturday 4 | iAleluyal Con alegria y gratitud alabamos a Dios, que resucitd a JesUs de entre los muertos para
8 PM Easter Vigil: The People, tPaul Buratti una vida en el Reino eterno. Verdaderamente éste es el dia del triunfo del Sefior, pues por su sacri-
+Anthony Semien Sr., tRoy Bailey ficio en la cruz él ha vencido la muerte y el pecado, y por su resurreccion nos ha abierto la puerta de |
nuestra salvacion. jAlegrémonos! jRegocijémonos! Reunidos hoy para celebrar el banquete euca- |
Sunday 5 I ristico, unamonos a todos los santos y santas, y a todos los angeles para cantar las alabanzas de I
7:40 AM Morning Prayer | accion de gracias a nuestro Dios.

8 AM Mass: tAlicia Rivera, tMaria Lezama, .

TSim6n Rodriguez, TGregorio Barragan, 0 0
tLarkin & Janet Robertson, 1Billy Ashley THE JOY OF GIVING P [ aye_ [ @[m ﬂ[ﬁ]ﬂ@fﬂfy

9:30 AM: Rosary Contributions will be in the next bulletin,

10 AM Mass: Living KIT Members, TEdward The Prayer Blanket Ministry meeting will be
Cruz, TKathy McRedmond, TMelinda Beck SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL Thursday, April 9, at 9 AM in the Alexander Cen-
Savage Conference of St. John/St. Paul /St. Charles ter. All are welcome. Prayer Blankets are given to

12 PM Misa: Familia Moctezuma Mora, S _Cathr(])lic Churches anyone needing the gift of love and prayers in
tGuillermina Garay, TElisa Aguilar, TAndrés erving the needy in zip codesg times of crisis. To request a prayer blanket or for

. R 78654and 78657,  mE itk . ) rayer b
Solérzano, tJesUs Solérzano 78639 and Sunrise Beach more information about this ministry, please

:5. .' i
Tuesday 7 Phone (512) 7553209 w#ig contactthe parish office.

NO Confessions té .r.equest assistance or obtain information. o 0 (1] og
o s inisterio manta de oracion

Today as we celebrate the feast of Easter, we

Wednesday 8 find the challenge of also seeing and believing | EI ministerio de manta de oracién se reunira el
6—6:45 PM Confesiones the resurrection that comes through our own | jueves 9 de abril a las 9 AM en el saldn. Todos
7 PM Misa: tFrancisco & Juanita de la Hoya, | lives of selfsacrifice. It is then that we are truly | son bienvenidos. Las mantas de oracion se ofre-
TJosé Trinidad, TJesUs de la Hoya Easter people! As you consider making a gift to | cen a aquellos que necesitan el don de amor y

the Society of St. Vincent de Pau, know that you | oraciones en momentos de crisis. Para pedir
are a sign of God's love to those who are suffer- | una manta 0o mas informaciéon del ministerio,
ing, and you give them Easter hope and joy. comuniquese con la oficina de la parroquia.

Donations may also be made via the QR code.

Thursday 9
7:40 AM Moming Prayer
8 AM Mass: Ryland Ton, Prayer Blanket Min-

istry & Recipients
. Hoy al celebrar la fiesta de la Pascua, nos encon- | NOVENA DE LA DIVINA MISERICORDIA
Friday 10 _ tramos con el reto de ver y creer en la resurrec- | L@ novena de la Divina Misericordia se rezara
7:40 AM Moming Prayer cién que nace de nuestras vidas de autosacrifi- | todos los dias a las 5:30 PM en la capilla del 6 al
8 AM Mass: tVivian Trejo cio. Es entonces cuando nos convertimos verda- | 11 de abril. La novena dara conclusion el Do-
Saturday 11 deramente en gente de la Pascua. Al considerar | MiNgo de D|V|'na M|ser|c9rd|a 12 de abril a Igs 3
10 AM Bautismos: Camila Pérez Balderas, | hacer una donacion a la Sociedad de San Vicen- | PM en la capilla y estara expuesto el Santisimo.
Valentino Brian Rivera te de Padl, sepa que usted es un signo del amor | T0dos estan invitados.
4-4:45PM Cohfessions de Dios para quienqs sufren, y que les brinda la DIVINE MERCY NOVENA
4:40 PM Evening Prayer esperanzay la alegria de la Pascua. | The Divine Mercy Novena will be prayed in the
5 PM Mass: tJeanette Schwartzer, TRobert | Se pueden realizar donaciones a través del codi- chapel daily at 5:30 PM from April 6 - 11. The
Knecht goQR. novena will conclude on Divine Mercy Sunday,
. et April 12 at 3 PM in the chapel. The Blessed Sac-
The weekend altar flowers donated in memory of: S e n I 0 f M I n | St W rament will be exposed on Divine Mercy Sunday.
Las flores del altar donadas en memoria de: . - ) All are invited!
Jeanette Schwartzer The Senior Ministry will meet on Wednesday,
g April 8 at 10 AM in the Alexander Center. Katie "DIVINA MISERICORDIA, “DIVINE MERCY,
S Haffner, Deacon Curts wite, willspeak on God's | INEREIEAGNN VARl
',&;‘ i " : »{@ calling. If time permits, an inspiring video will be CONFIO EN TI" I TRUST IN YOU.”
20/ T\ presented. Lunch will be served. Come early for o N PN Ol
Tuesday, March 31 coffee ar d Sweets,
e Stamaro | MiniStero Tereett Ed
April 2—7 El ministerio de tercera edad se reunira el miér-
2 al 7 de abril coles 8 de abril a las 10 AM en el salon. Katie

Haffner, esposa del diacono Curt, dara un charla

ekdek kR ok ok kbR ok kb kbR kR kv kvkx | acerca del llamado de Dios. Habiendo tiempo se
Sunday’s readings on page 1104 of the missal. presentara un video inspirador. Se servira el
Lecturas del domingo en la pagina 1105 del misal. | almuerzo. -
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miércoles—5 PM a 6 PM y 6:30 PM a 7:30 PM
sabados—5 PMa 7 PM (Buttomer Hall )
Nicolas Moran, como guia, nos lleva a entrar en
un conocimiento mas profundo de la Palabra de
Dios. Todos estamos invitados a cualquiera de
las tres sesiones de la semana.

BIBLE STUDY

Tuesdays at 12 noon (parish office)
or
Thursday at 9 AM (education building)
Please contact Amy Corley in the Faith Formation
office for more information, 830.693.5134 ext.
4,

COMO SANE LA RELACION CON MAMA
Todos estan invitados a esta charla y reflexion
por Ely Rodriguez el martes 28 de abril a las
6:30 PM en la iglesia. Ely acompanara la charla
con cantos y como invitado especial estara el
Padre Bruce Nieli.

HEALING MY RELATIONSHIP WITH MOM
All are invited to this talk and reflection by Ely
Rodriguez on Tuesday, April 28 at 6:30 PM in
the church. Ely will accompany the talk with
songs, and Father Bruce Nieli will be the special
guest.

‘ Easter Flower Offerings
A

<\ A\(f}’ 7 4 Ofrendas flores de
Rt © Pascua
Dr. & Mrs. V.R. Bauman Richard Schaffer
Alois Korenek Elsie Korenek
H.F. Hermanson Gladys Hermanson
Francisco Ontiveros Ernestina Aguilar
Andres Sol6rzano Elisa Aguilar
Jesus Sol6rzano Nellie Konieczka
Mary & Peter DeChene Delicia Vilca
Adelina & Francisco Viica  José & Hilaria Vilca
Cleto & Connie Martinez Sandra Winkler
Smitty & Patricia Smith Chapa Family
Randy & Barbara Goulds ~ Lépez Family
Richard & Gertrude Dechene
Karen Thurman Martinez
Mary Christine Doubrava

Chapa Family (honor)

L6pez Family (honor)
Harry E. Schwartzer
Catherine F. Schwartzer
Jeanette Schwartzer
Bruce W. Schwartzer (honor)
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CALLING ALL WOMEN OF FAITH

All women are invited to join the Lampasas/
Marble Falls Deanery Diocesan Council of Cath-
olic Women (DCCW). The DCCW acts through its
membership to support, empower and educate
all Catholic women in spirituality, leadership and
service. lts programs respond with Gospel val-
ues to the needs of the Church and society in
the modern world. The Clerical Endowment
Fund established in 1948 is managed the
DCCW and helps fund the education of semi-
narians in the Diocese of Austin. Please contact
Joan Woods at 512.913.5838 or the parish
office for more information.

LLAMANDO A MUJERES DE FE

Se les invita a todas las mujeres a formar parte
del consejo diocesano de mujeres catdlicas en
el decanato Lampasas/Marble Falls. El consejo
actla a través de sus miembros para apoyar,
empoderar y educar a todas las mujeres catoli-
cas en espiritualidad, liderazgo y servicio. Sus
programas responden, con los valores del Evan-
gelio, a las necesidades de la Iglesia y de la
sociedad en el mundo moderno. El fondo de
dotacién clerical establecido en 1948 se mane-
ja a través del consejo y ayuda a fundar la edu-
cacion de los seminaristas de la Dibcesis de
Austin. Para mas informacion, comuniquese
con la oficina.

THIS WEEK'S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA

Sunday 5
9:30 AM: Rosary (church)
5 PM: Grupo de Oracién (AC)

Monday 6

5 PM: Scriptural Rosary (chapel)
5:30 PM: St. Vincent (AC)

6 PM: ACTS Core (St. Matthew)

7 PM: Reunion Cursillista (Buttomer)

Tuesday 7
7 PM: Crecimiento Vida en Espiritu (Buttomer)
7:15 PM: Hearts on Fire (RE)

Wednesday 8

10 AM: Senior Ministry (AC)

5 PM: Elementary Faith Formation
6:15 PM: Confirmation YR 2

April 5, 2026
iﬂﬁ‘ PRAY FOR
*® VOCATIONS
Oh Jesus, eternal Shepherd of Souls! Deign to
look with eyes of mercy on your beloved flock.
Lord, we need a great number of priests and
consecrated men and women. We ask this by
the intercession of Our Lady of Guadalupe, your

sweet and Holy Mother. Oh Jesus, give us
priests and religious according to your heart.

Amen. §i} ORA PORLAS

*. VOCACIONES
Oh, Jesls, Pastor eterno de las almas, dignate
en mirar con ojos de misericordia a esta porcién
de tu amado rebano. Senor, gemimos en la
orfandad, danos vocaciones, danos sacerdotes
y religiosos santos. Te lo pedimos por la Inma-
culada Virgen Maria de Guadalupe, tu dulce y

Santa Madre. Oh Jesus danos sacerdotes y
religiosos seglin tu corazén. Amén.

Diocesan Holy Hour for Vocations
Hora Santa Diocesana por las Vocaciones
Saturday, April 25 | sabado 25 de abril
9AM - 11:30 AM
St. Helen, Georgetown

He'g Rugen
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APRIL 5—APRIL 11, 2026

Thursday 9

9 AM: Prayer Blanket (AC)

6 PM: Finance Council Meeting (RE)
6:30 PM: Knights’ Meeting

Friday 10
All day: Catholic Families Retreat Prep (AC)
6:30 PM: Ensayo grupo alabanza (San Mateo)

Saturday 11
All day: Catholic Families Retreat (AC)
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